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 ب ا�� �� � � اور اس � � �   �رہ � � � ا� � � در �

ISLAMOPHOBIA'S ISSUE FOR THE MUSLIM WORLD AFTER SEPTEMBER 11, 
2001 AND ITS SOLUTION 
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∗∗Dr. Jabeen Bhutto 

ABSTRACT 
By blaming Muslims for the assaults on the World Trade Center on 
September 11, 2001, the West broadcast anti-Islamic propaganda 
around the world and began instilling a sense of fear in people. The 
phrase "Islamic terrorism" was coined shortly after these atrocities, and 
Muslims worldwide were portrayed as terrorists, zealots, bloodthirsty, 
murderers, extremists, anti-human, fundamentalists, and a menace to 
international peace. Following that, Americans and Europeans started 
to harbour a growing amount of animosity toward Islam. Western 
media outlets such as TV, newspapers, and magazines began to portray 
Muslims as bloodthirsty barbaric people. Islamophobia, which is the 
term for this Western practice, is one of the major issues the Muslim 
Ummah has been dealing with since September 11. Following this 
tragedy, Muslims living in the West face several restrictions and forms 
of prejudice. People in the West now have such a deep-seated fear of 
Islam that they occasionally forbid both the headscarf worn by Muslim 
women as well as the minarets of mosques. This paper investigates the 
globalization of Islamophobia and its effects on Muslims. How can these 
issues be resolved, too? 

Keywords: Islamophobia, 11 September, Western Muslims, Muslim 
World, Contemporary Challenges. 

 

 �رف:

� �� � �  �ر ا�ح ا�ل  � ر� �  اور اس ا�ح � � �اد �     �� �س �ل � ا� �ب ا�م � ��  ��

ا�ر � �� �۔ رو�  ا� � � د� � � � � �ں � � �د �ا�  ا�م ا� �  �   �� � � د�   � �اد 

ہ ا�� ادب  ا���� � � � ��ں � � ا�ام � �� � �� � � �ن � �� � � اس � � �د � د� � � � ��

  ا�� �ق اور �ر� � ��ت � دى �� � ۔  ان � �ل � ا�م ان �   �ت �  � � � اور اس � �ل �وات، �، 

اور � �� �ز �  ٢٠٠١�� �۔ �رہ �   ز�دہ ا�� �ا  وا� � � �ب � ��ں � �ف ا�م �� � �  ء � 

 ��ں � � ا� �ے � � �ر � �� آ�۔ 
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 �ورت و ا� 

) �� � � � � � ��  self-constructedا���� � �� �ب � ا�م � �رے � ا� �د �ا�ہ( 

 �ر� �ر  �ب � � � � د� ا�م � �د � � � و� � � � �� اور � � �ل �� � �� � ر� �و�د  � �

ں �  � �ن � ر��ں � ��د   ر� �۔ اس � �وہ �� ��ں � ذ� � � � � ��د � � ا�� �� د� �� 

ر�  � �  � � � �� و �ن � �� � �� ��� د� ا�م � �و�ر د� � � ��وں اور ��ں � �  

ر  � � � �� �ب � � � ا�م  � �ر� �، د� و �د آ�،  د� �دى � �ون اور ��ں � �ف �  �  � ١١�۔ 

 �  �� �ار  د� �وع � د� ��� � � � � � �� د� �دى � �و�ت � � � �د�ں اور � ��ں � � � 

 �ون و� � ��� اور �و� �� ا� دو�ے � �ن � �� �۔   

اس � اس ا� � �ورت �س � �  �  ا�م � �ف ا�� ��  � ان  �رات  � ��ہ � �� ان � �ِ �ب �  

وف و�  � �و� � � ��  اور ا�م � � �� �ب � ��  � � �� � � ان � �ك و �ت دور � �  اور ا� �� 

 � ا� � �� � ادا � �۔ 

 �� �م � ��ہ 

 ا�م � در� �� ��ت � � ا� �، �� اس ��ع � � � � �م � ا� ا� �ب �    ا���� � � 

 �د آز�  اس �ا� � �� � � � � �۔ �� ا� �اد � �ب � � � �  ا���� � ا�ب و �ا� � ��ہ � �� ان �

�� �ب  �    �� � � � اور �� � � �ن � � �۔ ا� � اس ��ع � �� ا� � و � ا� ڈى � �� � � ا�از �

 � � ۔ ا� � � �� �ور � � � � �ِ ذ� �: 

ڈا� �� ��،(� آر�) �� ا��ح ،�    "�آن �ك � رو� � ا���� � �ِ�ب � � � �"، .١

 ء۔ ٢٠١٤د� -،�رہ ���٢٩زا� ا�� �،�ا�،�

(�  ، ڈا� �� و�ص �ن،"� �� � د�ت ا�م � در� ا���� � � اور �ت � � رو� � اس � �"  .٢

 ۔ ء٢،٢٠٢١،�رہ ٤� ا�، �ا�، ا�� ر�چ ا� �� �ر�� ���  ��  ا�� آر�)

ا���� اور ا�� �ى �ى � �� � ���ں � ��ہ"، �� �� � �،(� آر�) ا�� ��، " .٣

 ء٢٠٢٠،  ٣ا�، �ا�،� ا�� ر�چ  ا� ��  �ر�� ���

 � �ا�ت 

  ا�م �� � ا�� ��ے � � � � و��ت �؟ 

  �� ؟� � وا�  � � �دار � ١١� �و� � ا�م 
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  �� ں �ا اور  � � �؟ � ا��  �ب � ا�م� 

  ا�� ��وں � ا�م �� � � � � اس � � ا�ات �� ��؟ 

 � ا�ح   ا�م �� 

ء  ٢٠٠١�    ١١�ن اور ا�� ا�ار �ر� �ر � �زع اور � � � � ر� �۔ ��  ا� �ب � � � ا�م،   

اور ��ں �   اور �ب � ا� ا�م  � �ف  � وا� � ا�م اور ��ں � �رے � �� �رات � �م �� � د� 

ا� �ب � ا�� �� � ا�ات � �ف �ف،  ١�ت ر� � ا� �ص � � � � � ”ا�� ��“ � � � �� �۔  

�اوت،   و   � �� ا�م �    ا�اد   � اس � �   �  �  �� �� آ� ��ت �  � � �رت  ا�ار  ا��  اور  �ت 

 ٢��ں � د�، ا�زى �ك، د� آ� رو� ر� � اور ا� � و �  � �� �� � � �� � ��۔ 

  )  �� ا�م � ��  اور  phobia� ا�ح    � �ف � �  اور �  � � �� � � � � �ى � �ت   �� �(

�م � �� �   اس و� �  اس � �  و د� �ور �وا� �د �۔ ا��ى ز�ن �    ٣� �� � � اس � � �ف  ا��ى  

"�Xenophobia" (دو�ے �� � ��ں � �ف و �ت) اور  "Anti-Semitism  � (د�ں � �ف �ف �ت� )"

اور �م روادارى   � �م  ا� � � ا�ل �� � � د� �� � �� � � �� ا�ر � � �م ا��ت � �� 

 ، ان  ر� �۔  � ا�ح ا�م � �ف ا� �ب � �  رو� � ا�ر � � � ا�ح � �م � �� � اور ا�م اور ��

" � ا�� � � �� ان دو�ں � �� � � � �ا � ��۔  ا�� � ا�ح  ��  oدو�ں �ں � در�ن ا��ى ز�ن � �"

  ��  �  �  � ا�ح   � اور   � �ا�  �ل   � �د�  �ى   � اس   �  �  �� �ا� ١٩٢٣�م  ا�   � آ�   ��  � ء 

"  �  ا� �� � ا�ل �۔ � � اس � � و�� ا��ز � اس �ح � �  Etienne Diet " � "islamophobie�ق" 

 � �ن �� � � �ب اور �� �� � �� �ر � �� ��  �۔"    ٤� � ا�م � �ف اس �  دو�ى �ر � ا�ح ا�   

ء � �� �ا � �وف ���ى ادارے  ١٩٩٧ء  � � �م � آ� � ا� �وغ  ١٩٩١" �  Insight Magazineا�� ر�� "

"Runnymedeر�رٹ �� �۔ ر�رٹ �  ٥" � ا���� � �ا� � ا� �  ا�� � �ر� �ر�� � ا� � 

اور ا�اق � �� ��ں � ا�اع �ہ ا�ح   ا�� �� � �� � اس �ح � � � � �  ا�� �� ��دہ �� �� 

ور ��ں �  �۔ اس ا�ح � ذر� � ��ں � ��، ��، �� اور �� �ر � د�� �� اور �� د� � � � ا�م ا

ك � ��  ا� �ہ � � � � �� �۔ا�� ��   درا� ا� �� � �� � � ڈ�� � � � ذر� ��ں � ا�زى �

 ٦�� �� و�� � � � �وت � ��ار اور و� �� � ��� � �� �۔ 
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 ا�� �� � �م 

ا� ا� �� �ف � ا� �ب � ��ر �  � � �۔ اس � �� �ج � � �� � �ح � � وا�   ا�م �� 

� � �ا �  �� � �� � � وہ �ر، در�، ��ب اور � � د� � �� �� �ف و �اس � � � �� �  اور اس � ا� ا�

  �� �، ا� �ح ا�� و �رپ � ��وں � ا�م � �ف ا� ذ� �ف � � رہ � �۔ اب ا� �ب �ں � � ��ں � 

�ہ �ر  �� ا�م � د� � � � �رى �ر � ان � ��ار، د� �د، �د� و � � د� اور �� �� و �ن � � 

�وں  �� � اور �ت � �� � ان � �ب و اذ�ن � ا� � � � � �۔ ا� �ح �� ��، �دى دا� وروں اور � 

�   � ا�م � ا� � � �� ا� �� � � � � � � � �ت ��دہ، اور ��  وا�  ا�ن � �ى آزادى � � �� 

�ى    ��، ��ں � �� وا� ا� �� � � �� �� �ن ز�� � �� � � �� � ر�، ��دہ ��ت، ر�

ا� �را زور �ف � د� � � � � � �  �ر � ا�  اور �دى �� � � د� �۔ �� �� � ا�م � � � �ڑ� � 

 ��  �ب � ا�م � ا� �ر � �� � � � � اور ا�م � � �رى �ف �� �ام � ذ� � � � �۔ � ا� �ب � � 

ن � � � �رپ � ا�م � ا�� اور ��ں � آ�دى �� �� � � �ہ � � ا� و�د � � � ا�س ا�م � �ف �

 ٧�۔  � ا�ر � �

 ا�م �� � �ر� � � 

  � اور  �د� � ا� و� �وع � � � � � �� صلى الله عليه وسلم � ا� � ��  ا�م � �� د� �� ��ص �� 

اور وہ �� �ر � � � � � ��� � �آن � � آ�  اور آ�ز �۔ �ت �� � � � ��ں � �� � ا�� �ا  ت 

۔ ا� ا�ل رز� � � � � � � ��ں � د�ں � ا�م �  
ئ

�ف  ا�د� �ر� � � � اور ا�ا�ت �� �وع � د�ى

ا�م  ا� �ف �ا � د� �� اور اس د� � � � �ل � ��ں � اس � � � ��۔ �� اس � � �ل � � ��  

 � �د �� �۔ 

  � زدہ ���  � �� � �ف  ا�م  ز�� � �  را�� �   �� � � ��� �دہ  د� �  � �م صلى الله عليه وسلم � 

� � �   �ز� �رى ر� � � � � � �� � �روقؓ � ��، � �ت �ن �ؓ اور ��� �� � ؓا� �� � �

اس �    ��  � �۔ ا�ى دور �� � �� د� �� ا� �� �� ا�م � �ف �و�ا �� � �ا� � �� �ر � اور

� �� �    ا�م � �ف �د �� �۔ � � �� �� � � � �� ز�ن � �آن �� � �� � اور ا� � � � د�

 ٨� � � �ب آ�� � � � �د �ت � صلى الله عليه وسلم � � �۔ 

ر�� اور � �� صلى الله عليه وسلم � �ف ��� �ت ادا � � �ن   �� � � � � � ��ں � ا�م � �ف �زہ 



 �رہ � � � ا� � � در � ا�� �� � � اور اس � � �ب  

137 

اس �ا� � �ن آرم ا�ا� �    ٩� �ف ��ں �� �ل � � �� اس � ذر� �ا � � �دت � در� �� � �۔

 � � 

اور �  " �م �ى  �درى،  اور �د، را�،  � � ��ے � �م �ت � �: �ر�    "ان �اء 

د�۔ ان � � ز�دہ � وہ � � � وا� �� � � � � � �۔ �� � ا� � �    ��

� �ن اور �� وا�� � او�د � ۔ � ا� � � � � �� �� � �و�د اس � � ا��  

ا� � �� � � �   دورى  ا� �� �وں �  �م ا�� �۔  ان �   � � � � � �  ��

  ١٠" �� � � آج � �ا� رد � �  �� � � �۔ 

�ر � ��ں � � �� �� �   �ر�� �ى � آ� � �رپ � �در�ں � � � �� ��ے � ا� 

�� �ار ��۔ �در�ں � ا� ��ت ��ں � وا� �� �� اور ا�� �� � ��وں � � �� � �ض  �  

اور  � �� �وع �۔   اور    ء � ��ں � �١٠٦١ا� �ر � ا�   
ئ

اور �� ا� � ��ں � ��ں � � �� �وع � د�ى

١٠٩١  � � � ��ں   � ��ں  ان   � �� � ا�   �� اور  ��ل  ��۔  ��ب   � �� � � ان ��ں   ��� ء � 

دى۔   ���ہ �ى �وت �وع �  ا�ں �  اور ا�� ��ں � �ف  ء � � �� �  ١٠٨٥�ا� � � � � �� 

ء � �ر� �ا�ں �  ١٠٩٥��ں � �� ��  اور ا� ا�رہ دارى �� �� � ��ب � � �۔ اس � � �پ ار� دوم �

� � ��ں � �  ا� �� � �  وہ �   �  � �� �رى  ا� �  ان �م �� �س  �م  اور �و� � ��د  ف � �� 

  ��ت � ��ں � � � آزاد � وا� � �ع � � ذات � �ب �۔ �پ � اس ا�ن � �� � �� ا�م اور �� 

� ���ہ آ�ز � �۔ �ن ر� �ں � ا� �� � � � ���   ا�اج �و� � دا� �  ١٠٩٩� �� � �ں  ء � �� 

�� �� �� � �و� � � د� � �� � �ا اور � �ت � ��ں    ١١� اور و�ں � �دوں � �� آ�دى � �د ر� دى۔

 � � � اس � � � �� � �۔

� �ں � ��� �� ا�� � � �� �� � �ر�� �ى �ى � � � �� �ان ا�ر و ��ت �  

ف �  �� آرا�ں � �ش � اور ا�� �در � �� �ى � � �� �وع � د�۔  �� �� � � ��ں اس �م � �

�  د� �ں � � � ا�� �ى � آ�ز �ا �  �رپ � �م ز��ں � �آن �، ا�د� �ر�، �ت و �زى اور �ر� ا�م  

ان     اور �ر� ا�م � آزادا� � ����  �� � � � �۔ اس �ى � �� � � �ى �اد � �ت �ىصلى الله عليه وسلم 

ىاا �    � �� ��  ىسب كلب اور  � � � ا�ں � � ا�ر � ا�م � �ب �۔ اس و� �رپ � � �� �وج � ر� � 

 � �� �� �ام ا� �� � �
ئ

� در�  �وت � � �م � � � �� ا� ��ل � ا�م � �ف �  � � � د�ى ت 

 ١٢دے � �ل � �۔  
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�� �ى  �ى � اس � � � � ا�ر � اور ا�م � �� ��ت � ذر� ا�م � ا� ورژن �� �� � � �  

،  �ف ا� �ب � � �� �ل � � ا� ا�م � � ��ے � � �� �� � ��۔ �� � �، � ��، � �

وہ �ر �� آ� � � �م   � ان �در � ��د �اد � ا�م  اور ا�� �ر� � ا� �ب � اس �ح �ون � �    � �ت 

و � � � ا�� ر� �۔ اس �� �ز � � � ��وں � �� اس � �   اور ا�ف ا� � �  صلى الله عليه وسلم، �� �امؓ 

ء � �� �� � �� �� � � �را �� ا�م �رپ � �م � � رہ � � �� �ب � ا� �� ��ى � ١٩٢٤�� �� �  

�  ا� ا�ور ��ت � �و� � � ��ر ا�ل � اور ا� ادارے �� � �ں � �ھ � �رغ �� وا� ��ا�ں � ا� � 

اس ��� �ذ � � � ز�دہ �� ا�م � �� �د � �� � اور ا� ���ى   ١٣� � � � �ہ ا�م � ورژن � �ل � � ۔

 ١٤� �ر � �ڑ د� �۔ 

ء � دن ور� �� � � � �� � ا�� �� � � � ز�دہ ”�د“ � �� �� ٢٠٠١�    ١١� و��ت � � �  

ار د�  �۔�ں � ��ں � ا�� ا� �� اداروں � � �� � �ا  � � �د ��ں � ان �� ا�ا�ت � در� � 

 �وع � د� � ا�م �� � � �ب ا�م اور اس � ا� � �د � � ر� �۔ 

 �� � �� � ا�م �� ا�ح � آ� �� �ى �  

ء � ��� � �� �� وا� ا� ر�رٹ � � � ١٩٩٧� ا�ح � ا�ل    �� �� � � �� � � �ر ا�م �� 

اور ا�م �� � اس ا�از � Islamophobia: A Challenge For Us All�۔ اس ر�رٹ � �م " " � � � ا�� ��ت 

� � � 

 ا�م ا� �د � �� �� � � � ا� �� �� و و� � � وہ �� ��ت و ��ت � �ل � �۔  .١

ا� �ل  .٢  � ا�م ان ر��ت � �� ا�ا� �� � � ا�ن � �� �ى � �ف � �� � �� � ا�م دو�ے 

 �� � اور � � دو�وں � �� �� �  اور � � اس � ا�ار �ك �۔

 �� � � ��ں � �دم � �ى �ح ا� � �۔  � ��ا�م ا� ا� د� �د، �د اور د� �دوں  .٣

�ب � �� ا�ار ا� � اور � ا�م ان � � � �� ا�م � ��� اور � �� � � � �ب دور � �   .٤

 � � � � � �۔ � ا�از � اور اس  

 ا�م ا� �� �� � � �ر �� � �� � �ل � � ا�ل � � �۔  .٥

 ا�م � �ب � � ا�ا�ت � � اس ر�رٹ � ا� � �د � د� �۔  .٦

 � �از � �ر � � � �۔   ��ہ � ا� � ر�ا�م �ارى � ��ں � �ف ا�زى �ك اور ا� ا�  .٧



 �رہ � � � ا� � � در � ا�� �� � � اور اس � � �ب  

139 

 ١٥ا�م �� و د� � �ى و � �� � �ر � � � �۔  .٨

 � � � اور ا�م �� � �ت   ١١

ا��ا� � � د� �دى � � �  ٢٠٠١�    ١١  � �ف �  ء � دن ��رك � وا� ور� �� � � �� وا� �ں � 

 � د� � � ا�ں � �رى د�  � ا� � � � دوڑا دى۔ � �ے اور �� � �و�روں � �� � � ان �ں � �  �

ں �   ��ص �رى د� � � وا� ��ں � � اس وا� � � ��� � � � د� اور اس � �� �۔ اس � �و�د ان  �

وا� � �د � � ا� اس  وروں �  اور دا�  دا�ں، ��ں  اور �� �ا�ں، ��  م � د�  رد �  ��ں � �ف �� �ا 

  �دى � �ڑ د�۔ ا� �ب � اس � � د� � دى � ا�م ا� �� � � �د، �ر� اور د� �دى � ��ر �� � اور اس 

 اس �� �ز � � �ہ �� �� ا� ا�� دا�ر � � � ١٦� �و�ر ا�� �ق � �� ا�ار � �ل �� � �� �۔ 

“It gives us great credibility to say to the Muslim world: Where have you 
been since Sept. 11? Where are your voices of reason? You humbly open 
all your prayers in the name of God of mercy and compassion. But when 
members of your faith, acting in the name of Islam, murdered 
Americans or committed suicide against "infidels" your press extolled 
them as martyrs and your spiritual leaders were largely silent. Other 
than a few ritual condemnations, they offered no outcry in their 
mosques; they drew no moral red lines in their schools. That's a 
problem, because if there isn't a struggle within Islam – over norms and 
values - there is going to be a struggle between Islam and us.”17 

� � � � آپ �ں �؟ آپ �    ١١"� وا� � � د� � � �� � �س �از �ا� �� � �  

� آ�ز �او� � ر� و � � �ن � �� �� � �  آواز� �� �؟ آپ ا� �م �دات 

آپ � � ��ں �  ا�م � �م � ا��ں � � �  � ا� ”��“ �ار دے � ان � �د � � �  

۔  دو�ى �ف آپ � ��  � ان ا�ل � �� � � �ار د�  اور آپ � رو�� �ا  ؤں � اس  

�    � �ت ا�ر � �۔ � ر� ��ں � �وہ آپ � �� � اس �ا� � �� � �  � � اور

� آپ � �� ر�ؤں � ا� �ر�ں � اس �ا� � �� ا�� �� �ر �۔ � ا� �  

اور  ا�م  و� �  اس �   � �  � �  � �� �ا�   �� ا�ار �  اور  ا��ں  ا�م �  ا�   �� �

 �رے در�ن �� آرا� �� �ر � �۔ " 

�� � � �� وا�ں �ں � � ا�م اور ��ں � �ب � د� � � ��ں � �� �� د� � ��ؤ اور    ور�  

 رو�ں � وا� �� آ �۔ اس �ا� � �و� �ر�  � � � 
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� �۔ � � � �   ��� �ا�ش دن � � ا�ر �ء ا�� � �ر� � ا� �ہ، ا�ك اور  ٢٠٠١�  ١١"

)  The Great Crashء � ا�� � � �ر� � �� � �ح � �� (١٩٢٩�س �    ٧٢� �ح  

اور    �١٩٤٢ � ا��   (�� �ك  ا��  �ار  ڈ��   ��  �  �)  �  �  ��� ا��   � �ر�  �ل   � ء 

اور �� �دار � � �� ��، �� ا� �ح    � ا�� � � � �    ١١�، �� 
ن

� � اس ��

 ١٨�رى �� د� � � � ر� د� �۔" 

اور آج � دو� � �� �    �رہ � � وا� � � د� � � ��  �� �� � � اور � � د� آج � دو� 

اا
ٹ
ئخئ

�ن“ �۔ و� �ف ا� � � � �و� �� � �� � � د� � �� �ور � �� و �� ��وں ”ور� �� �“ اور ”ئپئى

 اس �ت � � � � � �۔ ان دو�ں وا�ت � ز�دہ ا� اس �ت � � � اس � � �� ا�� ��ں � �ع �ا � ا� ا�

ں �ر � �� آ� � �  اس � � ا�� �ت � ��ں � �� �� � �۔  اس وا� � � د� � � ا� �ں � �� � ��

اور  اور د� ا� � ڈ� � � �ى۔ اس وا� � � �� �� �روں اور �� � ا�م � ا� � �د �� �ار د� �وع �   د� 

� �ا  ��ن � �� �� �ر� و دا� �� �وع � � � � �ز ا� �رت � ��د �۔ �� ا�م �� � � �� �وغ �

  اور �� �دم ا� �� � � �رت � د� � �� آ� � � �ف � ا�اد � ا�ادى � � � � ��ں � آ� �

 ١٩�دم � وا د�۔ 

 � �ا�    �رہ � � �ں � � �رى د� � ��ں � �� � �� �� �، �� �� � � �ف ان � ��د� 

� �ن  �ن ا�� �� � � ان � و� دار�ں � � � � �ہ � د� �� �۔ ��ں � ا�ك � � �وع � � � �  

ا�   � اے  آ�  ا�   � �ا �ں �  ا��  د� � ��ں � �ف �ا� � �ى �  �رى  ا�� �  �ں � � ��۔ 

� � ا�� ��ے   1600ر�رٹ � �� ��ں � �ف � �د وا�ت، �ں اور د�ں � وا�ت � ڈرا�� ا�از �  

 ٢٠� آ�۔

  � � اور ا�م �� 

� اس � �را � ا�� �ر �رج ڈ� � � ا�ن ��ن �   ء � � ا�� � ور� �� � � � ��٢٠٠١�رہ �  

ا� �  اس � � ذ� دارى �� � دى۔ اس � � ا�� �ر � � � �ر� � ان � �ر�� �ا� � د� � � � �� اس و

�  � ا�م �� ا�� � �ى � � � � � � � ا�� �ر � ا�م � �ف � � �� �۔ ا�� �ر � � ا

 � ا�� � �ارى � � دوڑا دى � اور اب ا�� ا� ”�ہ ِ  
ف

آزادى“ � �� � �� ا�ظ � �ن د� � �رہ � � ��

� ا�� �  د�ع � � �رى �ح �ر �۔ ا�� � � �� � اور � � �� � � � اور � � � اس � � �� � �� � �
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�    د�ں � � � �ح ا�ف � �ے � �� �� � اب ا�ف � �� ��� �۔ �ر � � ا�ن ��ن � �� � � وہ 

اور � � � د� �دى � � �� �� � � د� اور ا�  وہ ا�    ا�ر ا�� � �دن � ��ر � � ا�� �� � �ا� � د� 

� ازاں ا�� �ر � ا� ا�ظ ا�ل �� �� ا��ن � � � ا�ن �   � �� � � ا� � �� � �� �� � � �۔

 ٢١�۔ � اس � � � �رے �� � وہ �رے �ف � �� اس � � ا�� �ى � � � �ار دے د�

�  �ر � � � ا�ن � � � � � � آ�ز � د� � اور ور� �� � � � � � �رى �ر � ا��ہ اور ��ں   

�   � د� ا� � ا��ا� �دى �زش � � در آ� � � � � �ر� اور ا�� ��وں � ذ� �زى � د��ں � � � ر�  �

 � �� �ر� اور ا� � ا�م � �م � ڈرا� اور د�� � ر� �۔ �س �ل � زا� �� � � � � � � � ور� �� �

اور �رى د� � ��ں �   د�  �� � �� � ��ں � �ب � د� � � ”ا�� د� �دى“ � ا�ح � ا�اع � � 

 �� �۔ � � � ا�� اور  �دى، ��، ��ار، ��، ا� �، ا�� د�، �د �� اور �� ا� � � �ہ � � � � 

ں � �ر� �ام � �ب و اذ�ن � د� ا�م � �ف �ت � �ر �� �ر� �۔ �� � وى �، ا�رات و ر�� � ��

 ٢٢ا� �ن آ�م و� �م � � � � �� �۔ 

 �رہ � � � ا�م �� � �ى 

ء � �ب � ��ں � �ف ��� ��ت � �� آرا� � � � �ت آ � � � �ى و� ور� �� � � ٢٠٠١ 

 �� وا� � � � � � � �ر � ��ں � �ڑا � ر� �۔ اس � � �و� �ر� ر� �از � �

� �۔ � � � �   ا�� � �ر� � ا� �ہ، ا�ك اور ��� �ا�ش دن � � ا�ر �ء  ٢٠٠١�  ١١"

)  The Great Crashء � ا�� � � �ر� � �� � �ح � �� (١٩٢٩�س �    ٧٢� �ح  

اور    �١٩٤٢ � ا��   (�� �ك  ا��  �ار  ڈ��   ��  �  �)  �  �  ��� ا��   � �ر�  �ل   � ء 

اور �� �دار � � �� ��، �� ا� �ح    � ا�� � � � �    ١١�، �� 
ن

� � اس ��

 ٢٣�رى �� د� � � � ر� د� �۔" 

اور آج � دو� � �� �    �رہ � � وا� � � د� � � �� �� �� � � اور � � د� آج � دو� 

اا
ٹ
ئخئ

�ن“ �۔ و� �ف ا� � � � �و� �� � �� � � د� � �� �ور � �� و �� ��وں ”ور� �� �“ اور ”ئپئى

 اس �ت � � � � � �۔ ان دو�ں وا�ت � ز�دہ ا� اس �ت � � � اس � � �� ا�� ��ں � �ع �ا � ا� ا�

�ر � �� آ�   ں� �  اس � � ا�� �ت � ��ں � �� �� � �۔  اس وا� � � د� � � ا� �ں � �� � ��

اور  اور د� ا� � ڈ� � � �ى۔ اس وا� � � �� �� �روں اور �� � ا�م � ا� � �د �� �ار د� �وع �   د� 
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� �ا  ��ن � �� �� �ر� و دا� �� �وع � � � � �ز ا� �رت � ��د �۔ �� ا�م �� � � �� �وغ �

  اور �� �دم ا� �� � � �رت � د� � �� آ� � � �ف � ا�اد � ا�ادى � � � � ��ں � آ� �

 ٢٤�دم � وا د�۔ 

 ا�م �� � ��ب 

ا� �ب � ا�م اور ��ں � �ت اور �ف � ا�س ا� در� � � � � و� � وہ د� ا�م � �رى د� �  

��  ا� �� اور �رح �� � � � � �� �۔ �ب اس �ز � � � �� � � ا�م � ��م � � ��ں �  

۔� � � و �رت �ى � �از � � راہ �ار � ��۔ �� ا�ن � وا� � � � �� ا�� �� � �� �ت ا�ر � � �

� � �ارك �� �م ��ں � ا�� و ا�ادى دو�ں �ں � �ض �۔ ا�� �� � �� �� � � ا� � ا�ت �  

اس � � �  �� �� �۔  �ارك   � رو�ں   �  � اور �  �ات  �ا� ��، � �رات �  �ورت � � � �، 

 ا�ا�ت درج ذ� � � اس � ��ب � �ون �� � � �۔ 

اور اس � � ز�� � ا�ق �۔ دور     �ر� �:  ا�م �� � ��ب �� � � و� � ا� �� �ورت د� ا�م � � � 

رى و �و�  �� � �� �� � �ر � د� � � �ر � � د� � اور ��ں � ا� ا�ر و ��ت � د� � � � � � آ�

�د ا� �ب � � �۔ ا�� �ت � ان � �� �� � �� ا�� �� � � �ورى � � �ن �ں � را� ا�ہ  

درس �آن    د� �ارس � دا� �وا� �� � � وہ د� � �� �ات � �� � � د� � آ� �ں۔ �ام ا�س � � �ام  اور

�  � �ں � �ڑا �� اور  �گ ا� روز�ہ �� � � �� �ہ � رو� � � �ام � �� � �� �� د� ا�م � ا

� ��ہ آ� � � ا�� �� � �� �   ٢٥� ا�� � اور ا� ا� �� ��ہ و�د � آ� � � ا�س �آن و � � �۔ 

 � � � �۔ 

اور  �� �م � ��د �ا�    اس � �وہ ا� در��   �� � �� �ں �ى �م � �� د� � � دى �� 

و� � ا�  ا�� �� � �  �� د� �� � ��۔ � �� �  و� �   � و �ن  ان �م �م   � �د� �� ��   �  � � � 

� �ورت  ��ں � �ى �ر � �ب � �� � � ز�� � � �ان � �� ا�ر و ��ت � �� د� � � � � �۔ ا� 

 ان � در�ں �ر�، �� اور � �  �ڑا �� �� ��ں � ��د �� � �ت اس ا� � � � ��ں � � � � � 

 � �ق � � � � � � �  اور �ن د� � � � � � � � � � ا�� �� � �� � � �۔ 

ا�م �� � ��� � دو�ى ا� �ورت ان �� �ت � �اب د� � � � ا�م � �ف �و�ا � � �    �ر� ��: 

�  � ا�� �� �� � � � ر� �۔ ا� �ب � ��ں �ف � � ا�م � ان � �� � � � ا�م � � �  

ں � د�  � � � � � �۔ ا�� � د� � ان ��ں � �ہ �رى ز�دہ د� � �رى � ر� � اس � ا�ات اب � �د ��
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 ٢٦� �� �  � � �۔ ان ��  �اہ � ادب � ���  � � � ا� و� اور ��ار ادب �ر � � � ا�ن و � � آ� �

 � �  �� اس ذ�ہ ادب � �ز � �� �  �� �ب � ا�� �� � �و� � � � �� وا� � � �ن � � 

� ��   � � � وہ � �� �ام � ر�� � � اور وہ ان � � �ھ � ا�م اور ��ں � �ت � ا�ر �� �۔ ا� ا�م

 � � ر�  �� وا� ان �م �� ا�ا�ت � �اب دے د� �� � ا�� �� � � �� � � � � �� آج �  �ب � �

ر ا�م � �ف �ب � � �ر وا� �گ � � ا�� �ت � �� �� � �  ان � � �ں � �� � � ��ں او

��ن    �� �� � اس � � ا� �اب � �ا � � � �۔ اس � �ہ �ل �رہ �� وا� � � ا��ن � دا� � �

� � � � ر�۔ � ازاں    ) � �  � � �� ��نYvonne Ridley� ��ں ��ر  �� وا�  ���ى �� ا�ون ر��( 

� اور ا�ں    ر�� � � � وہ و� وا� � � ا�ں � ا�� �ت � � ��ارى � �� � � ان � ا�م � �� وا� �

 ٢٧� � ا�ر ا�م �ل � �۔ 

وارث �      �ر� ��:  �� ا�� �� � �� � � �ام ٢٨�  �م صلى الله عليه وسلم � �� �ر� � � � �ام ا� � ا�م � 

و �� � �� �۔ ��ں � د�ت    ا�س � ان � �ام � �ڑ� ��� � � � �ہ و � �آن و �، �� �ام اور � � �

�م �  دے � ان � �ام � �ں � �� � � � � �� �ن �ف ا� �ت � � �۔ اس � � �ا� د� ا� �� �  

 �� ار�د �او�ى � �  

 ٢٩" يَشَاء وَهُوَ أَعْلَمُ بِالْمُهْتَدِينَ  مَن وَلَكِنَّ اللهََّ يَـهْدِي  لا تَهْدِي مَنْ أَحْبـَبْتَ  إِنَّكَ "

"� � � اس � �ا� � دے � � � � �� � � �ف ا� � � � � �� � �ا�  

 � �از د� � اور وہ ا� �ب �� � � �ا� �� وا� �۔" 

  � ان � ز�� ا�� �ت � ڈ�� � � � � � � � ا�� ��  �� � ذر� ��ں � د� � �ڑا � 

ذر� ا� ��ہ �� � � � � �� � ا� � �� � � � �م � � �� � �ا �م �� � � � �ا� � اور ا� � 

� وارد ��  � د� �� � � � �د � و �ى � �۔ � � � � � �� � � اس � دل � �� � � �� � �� ��  

 �  � 

ُ بهِِ خَيرْاً يُـفَقِّهْهُ فيِ الدِّينِ   "   ٣٠" مَنْ يرُدِِ اللهَّ

 "ا� �� � � �� �� � ارادہ ��� � � ا� د� � � � � د� �۔"  

ن �  د� � � �ا � �رم �� � �ں آ � ا�ن � د� ��ل اور � � �� �۔ د� � � � ا�ن � � � � 

 � � �ون �� �� � � � � � ��ے � ا�� ��� �� � �� �۔ 

 � � ا� �� � د�ت � ا� �� ا�ب ”��ت � آ� “  �ن � �۔ �آن � � ار�د �رى �� � �   �آن �ر� ��ت: 

نَكُمْ  كَلِمَةٍ سَوَاءٍ  إِلىَٰ  تَـعَالَوْا " نـَنَا وَبَـيـْ  ٣١"بَـيـْ
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 " اس �ت � آؤ � � � اور � � �ك �"

  �  ��  �  "  �� ��ار   ��  � �ہ  ا�ام  ا�   �  � ��ت   �  ��  � ا�م  اور   Sustainable�ب 

Development Goals" � "SDG  اور �ر� و�� � � در� ا�ل � �ہ  " �۔ �� � ��ں � �� وا� � �ہ �� 

اور ���� �م � اس � � در� �� � د� � � آ� وا� �ں � � � �ا� �ن ا� �وع �� �  � �   ارض � � 

ا�ل اور   � �� � و��  ان  �۔  ر�   � ا�ن �   � آج   � �  � �ں   � و ��  و��  �م  وہ   � �ں  وا�  �   آ� 

" �� � � � �ہ ا�اف �۔ ان ا�اف � �� � ��، �ك و  Sustainable Development��”��ار ��“ � "

 �ف �� �  ا�ك � ��، ��ے � ��د ا�اد � � و �ر� � � ��، �رى � �م ��، �ا� � �ق � �، � �

�، ��ار �ں � �ا� � � ��، � اور �� ذرا� � �ا�� � �ل �  ��، �م ا�اد � ان � ا� � �� روز�ر �ا� �

��  م � � ��،��م � � ��، � ا�� �م �وات � � ��، ا�� �ں اور �وں � �ظ ��، ��ار � اور �اوار � �

ار �� � �  ��ں � ا�ات � ��ب ��، �رى آ�د� � �� ��،  �ر� ���� �م � � و ��،ا�ف � �ا� اور ��

 و�� �  �� �ا� دارى � �وغ د� � � ا�ا�ت �� �� �۔  �� ا�م � آ�� �ت � ��ہ � �� � �م �� � �

� � �  �ازن ا�ل � �ر �دہ � �ل � �آن � � � ا�� و ا�از � � �ا� � �ن �� د� �۔ اس � � �آن  

 آ�ت درج ذ� �۔ 

زاَنَ "  ٣٢" وَاقَِيْمُوا الْوَزْنَ بِالْقِسْطِ وَلاَ تخُْسِرُوا الْمِيـْ

 " �� اور �ل � � �و اور ا�ف � �� �"

 ٣٣" وَالَّذِيْنَ اِذَا انَْـفَقُوْا لمَْ يسُْرفُِـوْا وَلمَْ يـَقْترُوُْا وكََانَ بَينَْ ذٰلِكَ قَـوَامًا"

اور ان � �چ ان دو�ں �   �� �   �� اور � �  �  � �ل ��  اور وہ �گ � �چ �� �   "

 ۔" ا�ال � �� � ندر�

 ٣٤" كَفُوْراً اِنَّ الْمُبَذِّريِْنَ كَانُـوْا اِخْوَانَ الشَّيٰطِينِْ وكََانَ الشَّيْطٰنُ لرَِبهِّ"

 " ا� رب � ��ا �۔ ناور � ،�  � �� ن�ل �چ �گ � "

اس � �د آ�ت �ر� �آن � � ��د � � � �م �� � � ا� �� � اس ا� � �ل ا� �� �  

�� ا��    اور ا� � �� � ا�ال �� � � د� � �ا �� ا�ام  � اس �ہ ارض � �� � �� � � � ��ار �� � 

 ا� � �ورت اس ا� � � � "  Sustainable�ى � آ� � � �، ا� �آن �� � �دہ � �ل � � �ن �� د�۔ 

Development  و ان � �ب  ا�ام � �� �ن � �� �� اس � ذر�  " � ا�اف � ا�� �ت � رو� � �� 

 � � � � � �۔ اذ�ن � ا�� �



 �رہ � � � ا� � � در � ا�� �� � � اور اس � � �ب  
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اور ا� م � �� ��� و �ى �� آرا� � آ�ز ا�م � � � آ ر� � � �رہ �    ��    ء � ور �٢٠٠١�ب 

� � �� وا� �ں � � اس � � �� �ت آ� �� اس � � � �� ��ے � ا�م اور ��ں � �ف  

زى �ك  �� �� �ت اور �ف � � دوڑ � � ا�� �� � � � �� �۔ اس � � � �� ��وں � ��ں � ا�

� �ت � � �� �� �� � اور ان � �� ��ں � �� ا� � � � � ا�ن � � د� �۔ �ب � � � در ا� ا�

 ا اور اس � ��ب ا� �رت � � � � � � � �ب � �� ا�م � در�    ��  � �    �لور  � آ� �� � � � 

 ��۔ 
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